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マ イ トラーヤ ニ ー ・サ ン ヒタ ー に お け るatasとatea

の使 用 法

天 野 恭 子

0.1.Veda語 に お け る代 名 詞 起 源 の 副 詞atas,atraは こ れ ま で,近 称 の 指 示 代 名 詞

語 幹a-か ら の 派 生,す な わ ちayam/iyam/idamの パ ラ ダ イ ム に 属 す る と考 え られ

て き た:WAcKERNAGEL,AiGIII(1930),512;MAYRHOFER,EWAia(1992-),s.v.a-2;B6.

HTLINGKundBOTH,PW(1855-),s.v.;GRASSMANN,Worterbuch Rig-Veda(1873),

s.v.し か し 上 記 文 献 に は 「こ こ か ら 」 等 と 並 ん で 「あ そ こ か ら 」 等 の 意 味 も 挙 げ

ら れ て お り,必 ず し も近 称 と言 え な い.一 方iVISVABANDHUSASTRI,AVedicWord

Concordance,ISamhitas(1962一)は,お そ ら く伝 統 文 法 の 解 釈 に 則 り,atas,atraを 代

名 詞etadの 項 に 挙 げ て い る.atas,atraの 指 示 代 名 詞 の シ ス テ ム 全 体 に お け る 位 置

を,明 確 に す る必 要 が あ る と 思 わ れ る.

0.2.こ こ で は 古Veda散 文 の う ち 最 も 古 く重 要 な 資 料 を 提 示 す るMaitrayaniSam-

hitaを 例 に 考 察 す る.ま ず,同 文 献 に お け る 指 示 代 名 詞 を,文 脈 内 で の 指 示 を す

る も の3っ,文 脈 で は な く話 し 手 の 存 在 す る 空 間 に あ る も の を 指 示 す る も の2っ

に 分 け,以 下 の よ う に ま と め た.副 詞 的 代 名 詞 は,tatas, tatraがsa-/ta-に,rtas,

ihaがedamに,amirtas,amutraかadasに 属 す る こ とが 知 ら れ て い る が,eha-/a-及

びesa-/eta-に は,語 形 的 に 対 応 す るAbl./Lok.の 副 詞 は な い.

文脈内の指示

話題 の表面 に現れて 文脈で前提 とされて 話者 と聞き手に共通に認

いるもの いるもの 識 されているもの

文脈外の指示(空 間的指示)

近称 「ここにある」 遠称 「あそこにある」

1.atas全26例 の使用法

1.1.ほ とん どの場合,前 の文脈 にatasの 指 示 す る ものが現 れ る.atasが 祭 式 の

場面 で用い られ るものや祭 式のや り方 を指 し,文 全体 はそれ を根拠付 ける役割 を
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果 た す 例 が 典 型 的 で あ り,そ の 際 根 拠 と な る の は,多 く は 神 話 の 出 来 事 で あ る:

(a)IV4,5:55,14f.visnohkramo'si[...]itirathamabhyatisthaty.ato vai visnur imaml lokan ud ajayat.

「『お 前 はVisnuの 歩 み で あ る[...]』 と言 っ て,戦 車 の 上 へ と立 っ.そ こ か らVisnuは こ の

[三]界 を勝 ち取 っ た の だ.」;(b)IV4,5:55,5f.indrasyayonirasi,janayety.atovaadhindrojayata.

「『お 前 はIndraの 母 胎 で あ る.産 み 出 せ 』 と(黒 カ モ シ カ の 角 に 唱 え か け る).そ こか ら

Indraは 生 まれ た の だ.」;(c)III6,7:68,12ff.tasmad diksitena diksitavimitan nanrtubhih kramyam .

esa hy etasya yonir. ato hy eso'dhi prajayate garbho diksitas.「 それ 故 に,潔 斎 を した[祭 主]は,

潔 斎 を した 者 の た め に設 え られ た[納 屋]か ら,適 切 で な い 時機 に は 出 て い っ て は な らな い.

例 の[納 屋]は 例 の者 に と って の母 胎 で あ る か ら.そ こか ら例 の 者 は,[す な わ ち]胎 児 で

あ る潔 斎 を した[祭 主]は,誕 生 す るか ら.」 文 脈 内 の 指 示 で な く空 間 的 指 示 を 表 わ す

例 は2例 見 ら れ る:(d)16,6(2):95,16yaduttaratoharedeso'tahsyadayaT111taS.「(祭 火 を)北

側 を通 っ て 運 ぶ な ら,例 の も の(太 陽)が あ ち ら に,こ こに い る(祭 主)が こ ち らに な っ

て し ま うで あ ろ う.」;(e)19,5(1):135,6£tovaisvaryanto'bruvann:atonoyuyamprayacchata.

kenayatanena=.atraivavetsyatha=,ityabruvan.「 天 界 に 向 か い な が ら彼 ら(神 々)は 言 っ た,

『そ こか ら お前 達 は 私 達 に 与 え よ.』 『何 に拠 っ て?』 『そ こ に[お 前 達 は]見 つ け るだ ろ う』

と彼 らは 言 っ た 」

1.2.atas全26例 の 使 用 法 の ま と め.atasの 指 す も の の 謂 れ を 説 明 す る 文 に 関 し

て は,例 外 な くSatzpartikelを 含 む(vai1例(a),(b),hi例(c),tu1例)こ と,謂 れ の

説 明 が 詩 節 やMantraに 関 連 す る(5例(b))こ と も 特 徴 的 と 言 え る.

[24例1文 脈 内 で の 指 示(前 方 照 応 あ り)

[23例]atasは 「実際の祭式で用いられるもの/祭 式でのや り方」を指す.

[18例]atasを 含 む文:atasの 指すものの謂れを説明する.

[12例]Impf.←(a),(b);[6例]Pras./名 詞文←(c)

[2例]atasを 含む文:祭 式行為を述べるPras.,文 頭tasmad

[2例]atasを 含む文:祭 式行為の効果を述べるPras.

[1例]atasを 含む文:間 違った祭式行為を述べるOpt.

[1例]はatasは 「前に説明 した事柄」を指す.

[2例]文 脈外の指示(空 間的指示)←(d),(e)

1.3.各 代 名詞 との接点 と対比 を考 察す るため,ま ず文脈 内指示代名詞 の30例 ず

つの用法 を調べ,そ の典 型的用法 を明確 に したい.表 に表わ した以外 の重要 な特

徴 としては,ena-/a-に 関 して は30例 中22例 が 祭主 を指 す こ と,esa-/eta-に っ い

て は,す べ ての例が祭式 その ものや祭式で用 い るもの を指 し,30例 中26例 は そ

の指 し示す ものが直前の文脈 に現 れない ことを指摘 したい.
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sa-/ta-

[22]祭 式 の 謂 れ 説 明

[17]神 話 の登 場(人)物

[14]Impf(+var[5])

[3]名 詞 文

[5]そ の他,Pras.+hl

[7]祭 式行 為 の効 果

Pras./名 詞 文,(+eva[4])

田 祭 式行 為 の規 定,Pras.

era-/a-

に29]祭 式 行 為 の効 果l

[26]Pras.,(+eva[19]

[2]Aor.

[1]名 詞 文(finaler Dat.)

[1]祭 式 の 背 景 説 明,Pras.

esa-/eta-

[22]祭 式 の謂 れ説 明(+Val[12])

[7]Impf.神 話

[8]Pras.

[7]名 詞 文

[4]祭 式行 為 の規 定

[3]名 詞 文

[1]Pras.

[4]祭 式行 為 の効 果,Pras.

1.3.1.祭 式 の 謂 れ を 説 明 す るe ,a-/eta-は,し ば し ば マ ン ト ラ に 関 連 し,又vaiを

含 む 同 置 文 やImpf.文 に 多 く現 れ る:(f)III7,7:84,16f.suvannabhrad[...]ity.etevaideva-

namsomaraksaya.etebhyovaadhichand'amsisomamaharan.「 『Suvacよ .Nabhrajよ.[...]よ(続

く)』 と[言 う].例 の者 達 が,神 々 に とっ て のSomaの 番 人 な の だ.例 の 者 達 の許 か ら韻 律

達 はSomaを 取 って きた の だ.」 こ れ ら の 特 徴 に つ い て,そ れ ぞ れ 上 のatasの 例(a)-(C)

と比 較 で き る.特 に 例(c)で は,e ,a-/eta-とatasが 同 様 の 用 い ら れ 方 を し て い る.

1.3.2.例(d)で はatasは,近 称 のitasと 対 照 的 に 用 い られ て お り,空 間 的 指 示 の 用

法 が 明 ら か あ る.例(e)で は 聞 き 手 の 空 間 に 属 す る も の を 指 示 し て い る が,パ ラ レ

ル で あ るKSIX12:114,20f.で はamutahpradanad「 あ の[天 界]か ら与 え ら れ た も

の に 基 づ い て 」 と,遠 称 の 代 名 詞 で 説 明 さ れ る.こ れ は 例 え ば 日本 語 で,遠 く に

あ る 「あ の 窓 」 を,そ の 傍 に い る 人 物 に 向 か っ て は 「そ の 窓 を 開 け て 下 さ い 」 と

言 う の と同 様,atasの 中 間 的 空 間 指 示 の 機 能 を 示 す か も し れ な い.

2.atra全35例 の 使 用 法

2.1.ateaの 指 す 語 は ほ と ん ど前 に 現 れ ず,今 説 明 して い る こ と に 該 当 す る 祭 式 の

場 面 を 指 す:(9)III7,2:76,6jusanenanyaajyabhagaijyante,'that:,arcobhayat。yajati.［jusana-の

語 を用 い て,他 の(す な わ ち 穀 物 祭 に お け る)バ ター の 分 け前 はYajyaが 唱 え られ るが,今

この 場 面 で は(Agnistomaで は)両 方 と も,Rcを 用 い てYajyaを 唱 え る.」athaと の 組 み

合 わ せ で,祭 式 の 普 通 の や り方 の 対 比 を 表 わ す.上 のijyanteに は 対 比 の ア ク セ ン

トが 置 か れ る が,他 にAor.とPras.で 「前 は こ う し た が,今 こ こ で は こ う す る 」,

i
naを 伴 っ て 「普 通 は し な い が,こ こ で は す る 」 等 の 対 比 も み ら れ る.一 方aprと

共 に 「(他 の場 合 と同様)こ の 場 面 に お い て...も 」 を 意 味 す る 例 も5例 あ る:(h)III

10,1:130,10agnir vai sarva devata.atra vai sapi devata yasya alabhyate.「Agniが す べ て の神 格 な の

だ.[犠 牲 獣 が]そ れ の た め に捕 らえ られ る,今 この場 合 の そ の神 格 も な の だ.」

875



(239)マ イ トラ ー ヤ ニ ー ・サ ン ヒ ター にお け るatasとatraの 使 用 法(天 野)

ま た,yad evatra...の 組 み 合 わ せ で 関 係 文 の 中 に 現 れ る:(i)III8,5:101,3ff.yatrava

ado 'gnir hotrad isapakramat sa sarvesu bhutesv avasad. [...] yat sambharant sambharati,/ yad evatrag-

nernyaktam,tatsambharati.「 当 時AgniがHotr祭 官 の職 か ら元 気 の 素 を持 っ て逃 げ 出 した 時,

その 彼 はす べ て の 存 在 の 下 で 夜 を過 ご した.[...]Sambharaを 集 め るの は,今 現 在 ま だ潜 ん で

い るAgniの 一 部,そ れ を集 めて い るの だ.」 こ こ で はyatra...adas(+lmpf .)「当 時...し た

時 」 とyad...atra「 今 ま だ...し て い る 」 が 対 比 さ れ て い る こ と が わ か る.(→2.3.3.)

priya-tanu-の 語 と共 に 現 れ,時 々 で 姿 を 変 え る 神 々 や 祭 式 の 「今 の こ の 場 面 で

の」姿が述べ られ る: W III 6,5:66,6ff. yajno yad abre vy abhavat sa tredha vyabhavat. [...] ya va

asya priya tanur sit taya yajur asrayata=. [...] upamsu yajusa. yajnasya by atra priya tanus. 「祭式が最

初 に分 化 した と ころ の もの,そ れ は三 重 に分 化 した.[_]そ の 好 きな 姿 で あ っ た も の,そ れ

でYajusへ と寄 りか か っ た の だ.[...]Yajusに よ っ て は 黙 って[な さ れ る].こ こで は[そ れ

が]祭 式 の 好 き な姿 で あ るか ら.」 他 に,atraが 後 続 す る アyatra文 のKorrelativで あ る

例:(k)III　 l,4:5.17f.　sug　va　atra　praja　rcchati　yatragnih　khayate　ciyate　va.「 こ こ で,[す な わ ち]

Agni火 壇 が 掘 られ る,あ る い は積 ま れ る と ころ で,痛 み が 生 き物 達 にぶ っ か る.」.少 数 の

例 に 前 方 照 応 が 見 つ か る:(1)IV　 5,1:63,16f agnidhre　 sadayaty.　etad　va　anabhijitam.　atho,　atra

hi　tam　ratrim　devata　upavasanti.「Agnidhraに[水 を]据 え る.こ の例 の も の は,ま だ 陥落 して

い な いの だ.そ して また,そ の 夜 の 間 神 格 達 は そ こで 夜 明 か し をす るか ら.」

　 空 間 的 指 示 は,上 の(e)で 見 たatasと 共 に 用 い ら れ る 例 の 他 に は,次 の1例 が 見

られ る:(m)II　 3,1(4):27,13atratra　 vai　varunasya　pasas.「Vartinaの 罠 はそ こ ご こに あ るの だ.」

2.2.atra全35例 の 使 用 法 ま と め

[26例]「 今 こ こで 」(祭 式 に お け る,該 当 す る場面 を 指 す;前 方 照応 な し)

[7例]他 のや り方 との対 比(う ち[5例]atha+atra)←(g)

[5例]+api前 述 の 事 柄 に続 けて .(うち[3例]+devata-)←(h)

[10例]yad　 evatra←(i);[4例]+priya-tahu-←(j)

[3例]後 方 照 応 の関 係 文d〃a...yatra←(k)

[6例]前 方 照 応:祭 式 の場 面 に登 場 す る も の を指 す←(1)

[2例]文 脈 外 の指 示(空 間 的指 示)←(m),(e)

atraを 含 む 文 の 文 脈 に お け る 役 割 は,祭 式 行 為 の 謂 れ の 説 明 が16例 と,最 も 多

く,そ の う ち の12例 が,.vaiと 共 に 用 い ら れ て い る.

2.3.各 代 名 詞 と の 接 点 と対 比

2.3.1.今 述 べ たatraを 含 む 文 の 文 脈 に お け る 役 割 か ら は,es-/eta-に 準 ず る よ う

に 見 え る.例(1)で はesa-/eta-とatraが 同 様 の 用 い ら れ 方 を し て い る.
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2.3.2.後 方 照応 の関係文atra...yatraで は,yatra文 が 祭 式行為 を,atraを 含 む主

文が その行為 が行 われ るこ とによって今起 って いる ことを述 べて いる.こ れ に

次の例 が類 似 してい る(例(k)と 比 較せ よ):(n)14,7(4):97,17f.etarhi khalu va esa srjyate

yarhy adhiyate.「この瞬間,[す なわち](祭 火が)設 置 される瞬間,知 ってのとお り,例 の

この者が創 り出されているのだ.」関係構 文esa－/eta-...ya-は 基 本的 にこの語順で現れ ,

atra...yatraは そ れに準 じてい ると考 え られ る.

2.3.3.例(i)でyad evatraとyatra...adas(+Impf)と の 対比が見 られ た.関 係 訶 と並

んで 「当時...し た ところのもの」 を意 味す るの は,遠 称代名詞 の特徴的用法で あ

(o) I 11,9 (1) :170,13f. yad evadah param annadyam anavaruddham tasyaite 'varuddhyai grhyante.

「当 時獲 得 され な か っ た さ らな る食 糧,そ れ の獲 得 の た め に こ の例 の(Atigrahya達)が 汲 ま

れ る.」 次 の 例 と 比 較 せ よ:(P)III2,5:23,2yad evatragner nyrnyaktam tasyavaruddhyai.「 今 こ こで

ま だ潜 ん で い るAgniの 一 部,そ れ を獲 得 す るた め で あ る.1

2.3.4.idamに 属 す るrha,itasも 「こ こ で 」 を 意 味 す る が,そ の 際 ほ とん どが 「こ

の 地 上 で 」 の 意 味 と結 び つ い て い る.又itasに は,指 し 示 す ジ ェ ス チ ャ ー を 伴 う

用 法 が あ る(例(d)を 参 照).し か し両 語 に はatraに 見 られ る 「今 こ の 場 面 で 」 の

意 味 は な く,こ れ ら の 語 が 重 な ら ず 使 い 分 け ら れ て い る こ と が 分 か る.

3.esa-/eta-とena-/a-の 機 能 再 考:(q)III8,5:100,8f.indraghosastva[...]rpantyity.etadde-

vatyavaimadiso.yathadevatamevainamprauksit.「 『Indraの 轟 音 が お 前 を[...]守 れ 』 と.こ の

[地 上 の]諸 方 角 は例 の者 達 を 神 格 に して い る.そ れ ぞ れ の 神 格 ご とに そ れ に水 を 撒 い た こ

とに な る.」 「例 の 者 達 」 と は,こ こ に 引 用 さ れ て い る部 分 に 続 く マ ン ト ラ 全 体(1

2,8)に 現 れ る 神 格 達 を 指 す.文 脈 の 背 景 に あ る 知 識 が 前 提 と さ れ て お り,こ の 機

能 を 『イ ン ド思 想 史 研 究 』14(2002),25ff.に お い てanamnestisch「 話 し 手 と聞 き

手 に 共 通 に 認 識 さ れ て い る も の を 指 す 」 と 定 義 し た.enamの 指 す も の も 文 脈 に 現

れ な い が,マ ン ト ラ 中 の 二 人 称tvaが 対 象 物 で あ るUttaravediの 存 在 を 示 唆 し て い

る.こ れ はHIMMELMANN,(1997),94のanaphorisch-

assoziativ(連 想 の 前 方 照 応)「 先 行 す る 記 述 が,対 象 物 の 存 在 を 予 測 で き る枠 組 み

を 示 す 」 機i能 に 当 る.上 のatasの 例(b)が こ のena-/a-の 用 法 に 準 じ る こ と は,語

源 が 示 す 通 り,atasが 本 来ena-/a-に 属 し て い た 可 能 性 を 示 す.atraの 「今 こ の 場

面 で 」 の 意 味 も,ena-/a-に 準 じ た 「該 当 す る 場 面 で 」 か ら説 明 さ れ 得 る で あ ろ う.

〈キー ワー ド〉Maitrayani Saiilhita,atas,atra,代 名 詞

(フ ライ ブル グ大 博 士 課 程 修 了Dr.des.)
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Prof. Hojun Nagasaki as the chief. A new relationship between Orissa and 

Japan is expected to be explored from the research of this manuscript. 

158. The Uses of atas and atra in the Maitrayani Samhita 

Kyoko AMANO 

The Vedic pronominal adverbs alas and atra have often been assigned to 

the paradigm of idam, the pronoun of proximal deixis. It is not possible, 
however, always to understand them in the sense of 'from here' and 'here'. 

The Vedic pronominal system is constituted by three pronouns of contextual 

reference (sa-/td, esa-/eta-, ena-/a-) and two pronouns that refer to space (proxi-
mal idam, distal adds). The adverbs tabs and tatra belong to the paradigm of 

sata; itas and iha to that of idam; amutas and amutra to that of adas. But 

esa-/eta- and ena-/a- are without formally corresponding ablative and loca-
tive adverbs. On the other hand, alas and atra must have their proper place 
somewhere in the pronominal system. 

A survey of all the 61 examples for alas (26) and atra (35) in the Maitraya-
ni Samhita has led to the following result: The sentences including alas and 

atra often play the same role as the sentences with the 'anamnestic' pronoun 

esa-/eta-. Typically, they give the reason of a contextually evident ritual act. 
In many atra examples (26 of 35), no preceding noun is found to which the 

adverb could refer, and a meaning 'in this (ritual) situation (evident from the 
context)' is strongly suggested. One example of atas refers to something that 

is not explicitly mentioned by a preceding noun, but can be understood from 
the context. This particular usage is reminiscent of the way in which ena-/a-

is used. This usage will be discussed as a case of 'anaphoric-associative' ref-
erence. 

159. On the Meaning of sam-sarj/srj in the Vedic Literature 

Sunao KASAMATSU 

Little attention has been paid to the meaning of sam-sarj/srj when the
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